
                                                                                                                                                                                                                        

 

 

 

เรยีน นายทะเบยีนหลกัทรพัย ์บรษิทั/กองทุนรวม            

 

ขา้พเจา้                        บตัรประจําตวัประชาชน/หนังสอืเดนิทาง/ทะเบยีนนิตบิุคคล 

เลขที ่    สญัชาติ  อาชพี   ทีอ่ยูจ่ดัส่งเอกสาร                

       รหสัไปรษณีย์  โทรศพัทเ์คลื่อนที่    

        ขา้พเจา้ไดศ้กึษารายละเอยีดต่าง ๆ ที่ระบุไวใ้นคําประกาศเกีย่วกบัความเป็นส่วนตวัของกลุ่มตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย (“กลุ่มตลาดหลกัทรพัยฯ์”) 

(https://www.set.or.th/th/privacy-notice) เป็นอย่างดแีลว้และรบัทราบว่าขอ้มลูส่วนบุคคลของขา้พเจา้รวมถงึขอ้มลูส่วนบุคคลของบคุคลทีส่ามทีข่า้พเจา้เปิดเผยใหแ้ก่ศนูยร์บัฝากฯ (หากม)ี 

จะถูกประมวลผลและไดร้บัความคุม้ครองภายใตค้ําประกาศเกีย่วกบัความเป็นส่วนตวัดงักล่าว โดยขา้พเจา้ขอยนืยนัและรบัรองว่า ขา้พเจา้ไดด้ําเนินการใหบุ้คคลทีส่ามไดอ้่านรายละเอยีดที่

ระบุไวใ้นคําประกาศเกีย่วกบัความเป็นส่วนตวัดงักล่าวแลว้ รวมทัง้ได้รบัความยนิยอมจากบุคคลทีส่ามในการใหข้อ้มลูส่วนบุคคลของบุคคลทีส่ามนัน้แก่ศูนย์รบัฝากฯ อย่างถูกตอ้งและเป็นไป

ตามกฎหมายทุกประการ 

           นอกจากน้ี ขา้พเจ้ารบัทราบว่าสําหรบักรณีดําเนินการพเิศษ (เช่น กรณีที่ใช้การพมิพ์ลายน้ิวมอืแทนการลงลายมอืชื่อ) ซึ่งต้องนําส่งขอ้มลูเพิม่เติมที่อาจมขีอ้มลูส่วนบุคคลทีม่ี

ความอ่อนไหวรวมอยู่ด้วยนัน้โดยขอ้มลูเพิม่เตมิดงักล่าวเป็นขอ้มลูทีม่คีวามจําเป็นต่อการใหบ้รกิารของศูนยร์บัฝากฯ ดงันัน้การไม่ได้รบัขอ้มูลเพิม่เตมิดงักล่าวจงึอาจทําใหศู้นยร์บัฝากฯ ไม่

สามารถใหบ้รกิารแก่ขา้พเจา้ได ้และโดยการลงนามในแบบคําขอนี้ ขา้พเจา้ตกลงและยนิยอมใหศู้นย์รบัฝากฯ ประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลทีม่คีวามอ่อนไหวนัน้ เพื่อการใหบ้รกิารของศูนย์

รบัฝากฯ                     

 

 

มคีวามประสงคบ์รจิาคหลกัทรพัย ์ ประเภท   หุน้สามญั  หุ้นบุรมิสทิธ ิ   หุ้นกู ้  หน่วยลงทุน   อื่นๆ (ระบุ)                                                             

จํานวน                                หุน้ / หน่วย   

โดยโอนหลกัทรพัยใ์หก้บั (โปรดเลอืก) 

               มูลนิธิสายใจไทย ในพระบรมราชูปถมัภ ์ ท่ีตัง้ สวนจิตรลดา อาคารชยัพฒันา 2 ถนนราชวิถี แขวงจิตรลดา เขตดสิุต กรงุเทพฯ 10303    

               มูลนิธิรามาธิบดี ท่ีตัง้ 270 ถนนพระราม 6 แขวงทุ่งพญาไท เขตราชเทวี กรงุเทพฯ 10400 

               คณะแพทยศาสตรว์ชิรพยาบาล มหาวิทยาลยันวมินทราธิราช ท่ีตัง้ 681 ถ.สามเสน แขวงวชิรพยาบาล เขตดสิุต กรงุเทพฯ 10300 
 

          ขา้พเจา้ขอรบัรองและยนืยนัว่า ขา้พเจา้มเีจตนาทีจ่ะบรจิาคหลกัทรพัยข์องขา้พเจา้ ซึง่ไดร้บัโอนมาโดยชอบดว้ยกฎหมาย ใหแ้ก่มลูนิธ/ิหน่วยงานตามขา้งตน้ โดยขา้พเจา้จะไม่ขอถือ

สทิธใิด ๆ ในหลกัทรพัย์ที่ไดบ้รจิาคไปแล้ว และจะไม่ถอนคนืเจตนาในการบรจิาคไม่ว่ากรณีใด ๆ ทัง้นี้ ขา้พเจา้ไดต้รวจสอบขอ้มูลทีป่รากฏตามขา้งตน้นี้แล้ว เหน็ว่าถูกตอ้งและเป็นไปตาม

ความประสงค์ของขา้พเจ้าทุกประการ อน่ึง เพื่อวตัถุประสงค์ในการโอนบรจิาคหลกัทรพัย์ตามขา้งต้น ขา้พเจ้าขอโอนหลกัทรพัย์ที่จะบรจิาคจากบญัชขีองขา้พเจ้าทีอ่ยู่ภายใต้บญัชบีรษิทั

สมาชกิผูฝ้ากหลกัทรพัย ์ไปยงับญัชขีองขา้พเจา้ทีอ่ยู่ภายใตบ้ญัชบีรษิทัผูอ้อกหลกัทรพัย ์และโอนหลกัทรพัยด์งักล่าวใหแ้ก่มลูนิธ/ิหน่วยงานตามขา้งตน้ต่อไป 

         นอกจากน้ี ขา้พเจ้ารบัทราบและตกลงว่า บรษิทั ศูนย์รบัฝากหลกัทรพัย์ (ประเทศไทย) จํากดั (“ศูนย์รบัฝากฯ”) จะเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของขา้พเจ้าเท่าที่จําเป็น ให้แก่มูลนิธ/ิ

หน่วยงานทีเ่ป็นผูร้บับรจิาคหลกัทรพัยต์ามขา้งตน้ เพื่อวตัถุประสงคท์ีเ่กีย่วขอ้งกบัการออกและนําส่งหนังสอืขอบคุณใหแ้ก่ขา้พเจา้ 

 

 

                                                                                                           ลงช่ือ                                                                                        ผูโ้อน / ผู้บริจาค 

                                                                                              (                                                                          )      

หมายเหตุ ผู้ถือหลกัทรพัยโ์ปรดยื่นแบบคาํขอบริจาคหลกัทรพัยก์บัสมาชิกผูฝ้ากหลกัทรพัยข์องท่านโดยตรง     

สาํหรบัการฝากหลกัทรพัยไ์ว้ในบญัชีบริษทัผู้ออกหลกัทรพัย ์เพ่ือบริจาคทรพัย ์โปรดกรอก แบบแจ้งสถานะความเป็นบุคคลอเมริกนัและผูม้ีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี 

     ในประเทศอ่ืน (FATCA/CRS Self-Certification Form) เพ่ิมเติม                                 

 

 

 

 

 

 

     

          

 

 

 

 

 

  

 

 

  สาํหรับบริษัทสมาชิกผู้ฝากหลักทรัพย ์กับ บริษัท ศูนยรั์บฝากหลักทรัพย ์(ประเทศไทย) จาํกัด 
            

   ขา้พเจา้      สมาชกิผู้ฝากหลกัทรพัยเ์ลขที ่  ไดพ้จิารณาตรวจสอบเอกสารและหลกัฐาน

ประกอบการขอโอนจากเจา้ของหลกัทรพัยเ์รยีบรอ้ยแลว้ และขอรบัรองว่ารายการโอน ตามทีไ่ดร้ะบดุงักล่าวขา้งตน้เป็นความจรงิ หากจะพงึมหีรอืก่อใหเ้กดิความเสยีหายใดขึน้แก่ 

บรษิทั ศูนยร์บัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) จํากดั อนัเนื่องมาจากการดําเนินการตามรายการทีร่ะบุไวข้า้งตน้ ขา้พเจา้ตกลงยนิยอมรบัผดิชอบในความเสยีหายทีเ่กดิขึน้ และชดใชใัห้

แก่บรษิทั ศูนยร์บัฝากหลกัทรพัย์ (ประเทศไทย) จํากดั จนครบถว้น 

 

                                                                                                    ลงช่ือ     ผู้มีอาํนาจลงนาม   

                                                                                                             (      ) 

 

 

 

ศรท-306 

 

 

แบบคาํขอบริจาคหลกัทรพัย ์/เงินปันผล /ดอกเบีย้ /สิทธิอ่ืนใดท่ีเป็นตวัเงิน 

 (สาํหรบัหลกัทรพัยท่ี์ฝากไวใ้นบญัชี บริษัทสมาชิกผูฝ้ากหลกัทรพัย)์ 

บริจาคหลกัทรพัย ์
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              บริจาคเงินปันผล /ดอกเบี้ย /สิทธิอ่ืนใดท่ีเป็นตวัเงิน  

โดยขอใหโ้อนใหก้บั (โปรดเลอืก) 

มลูนิธสิายใจไทย ในพระบรมราชูปถมัภ์ บญัชธีนาคารไทยพาณิชย ์สาขาสวนจติรลดา เลขที ่067-2-021000 ชื่อบญัช ีมูลนิธสิายใจไทย ในพระบรมราชูปถมัภ์  

  ทีต่ัง้ สวนจติรลดา อาคารชยัพฒันา 2 ถ.ราชวถิ ีแขวงจติรลดา เขตดุสติ กทม. 10303  

มลูนิธริามาธบิด ีบญัชธีนาคารไทยพาณิชย์ สาขารามาธบิด ีเลขที ่026-2-01900-7 ชื่อบญัช ีมลูนิธริามาธบิด ีที่ตัง้ 270 ถนนพระราม 6 แขวงทุ่งพญาไท เขตราชเทว ี 

  กรุงเทพฯ 10400 

  คณะแพทยศาสตร์วชริพยาบาล มหาวทิยาลยันวมนิทราธริาช บญัชธีนาคารกรุงไทย สาขา ศรยี่าน เลขที ่012-0-31980-2 ชื่อบญัช ีเงนิบรจิาค คณะแพทยศาสตร์ 

  วชริพยาบาล มหาวทิยาลยันวมนิทราธริาช ที่ตัง้ 681 ถ.สามเสน แขวงวชริพยาบาล เขตดุสติ กรุงเทพมหานคร 10300 

การแจง้ความประสงคน์ี้มผีลกบัทุกหลกัทรพัยท์ีไ่ดส้ทิธปิระโยชน์เป็นตวัเงนิตามมูลค่าต่อครัง้ทีก่ําหนด และขา้พเจา้ตกลงให ้TSD นําส่งขอ้มลูขา้งตน้ใหแ้กม่ลูนิธ/ิหน่วยงาน

ขา้งตน้ทีข่า้พเจา้ไดเ้ลอืกไว ้

ขา้พเจา้ขอรบัรองและยนืยนัว่า ได้ตรวจสอบขอ้มลูทีป่รากฏในแบบคําขอฯ นี้แลว้ เหน็ว่าถูกตอ้งและเป็นไปตามความประสงคข์องขา้พเจา้ทุกประการ การบรจิาคเงนิปันผล / 

ดอกเบี้ย / สทิธอิื่นใดทีเ่ป็นตวัเงนิ ดงักล่าว ขา้พเจา้มเีจตนาทีจ่ะบรจิาคเงนิ ซึง่ไดร้บัสทิธมิาโดยชอบดว้ยกฎหมายใหแ้ก่มลูนิธ/ิหน่วยงานขา้งตน้ทีข่า้พเจา้ไดเ้ลอืกไว ้โดยขา้พเจา้จะไม่ขอถอื

สทิธใิดๆ ในเงนิปันผล / ดอกเบี้ย / สทิธอิื่นใดทีเ่ป็นตวัเงนิ ทีข่า้พเจา้เลอืกบรจิาคไปแลว้  

ขา้พเจา้รบัทราบและตกลงว่าการยกเลกิและการแสดงเจตนาดงักล่าวจะไม่มผีลยอ้นหลงั และไม่สามารถถอนคนืเจตนาหรอืขอถอืสทิธใิดๆในเงนิปันผล/ดอกเบี้ย/สทิธอิื่นใดทีเ่ป็นตวัเงนิ ที่ได้

บรจิาคไปแลว้ 

         ลงช่ือ  ผู้ถือหลกัทรพัย/์ผู้บริจาค  

     ( ) 

• ตวัอย่างการคํานวณการบรจิาคเงนิปันผล/ดอกเบี้ย/สทิธอิื่นใดทีเ่ป็นตวัเงนิ ตามเอกสารแนบทา้ยแบบฟอรม์

  ขา้พเจา้ ขอมอบอํานาจให ้   ดําเนินการ  ยื่นแบบคําขอฯ แทนขา้พเจา้

ลงชื่อ        ผูม้อบอํานาจ  (ผูบ้รจิาค)     ลงชื่อ       ผูร้บัมอบอํานาจ 

  (          )           (                 )  โทร_____________________   

สาํหรบัเจา้หน้าที ่

วนัที_่___________________________ เลขทีร่ายการ__________________ผูต้รวจรบั_____________________ 

วนัที_่___________________________ เลขทีร่ายการ__________________ผูต้รวจรบั_____________________ 

น้อยกว่า 20 บาท น้อยกว่า 50 บาท
      

อื่นๆ (โปรดระบุ) 

การออกใบเสรจ็รบัเงนิ

        ไม่ตอ้งการใบเสรจ็รบัเงนิ                       ตอ้งการใบเสรจ็ 

กรณีตอ้งการใบเสรจ็ มลูนิธ/ิหน่วยงานจะออกใหส้าํหรบัยอดเงนิปันผลสุทธ ิ(บรจิาค) ในวนัเดยีวกนัตัง้แต่ 50 บาทขึน้ไป 

(จํานวนเตม็สบิ ตัง้แต่ 10-500 บาท) น้อยกว่า ________ 

ยกเลิกการแจ้งความประสงค์บริจาค 

(ยอดสทุธิหลงัหกัภาษี ณ ท่ีจา่ย โดยคาํนวณแยกตามวิธีรบัเงินปันผลและบญัชีธนาคารของแต่ละหลกัทรพัย)์ 

อากรแสตมป์ 

10 บาท 

แบบคาํขอบริจาคหลกัทรพัย ์/เงินปันผล /ดอกเบีย้ /สิทธิอ่ืนใดท่ีเป็นตวัเงิน 

 (สาํหรบัหลกัทรพัยท่ี์ฝากไวใ้นบญัชี บริษัทสมาชิกผูฝ้ากหลกัทรพัย)์ 
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1. แบบคาํขอบริจาคหลกัทรพัย์ ทีก่รอกรายละเอยีด พรอ้มลงลายมอืชื่อในเอกสารอยา่งถูกต้องครบถ้วน  

2. เอกสารแสดงตนของผู้โอน/ผู้บริจาค ตามประเภทของบุคคลรายละเอยีดตามตารางดา้นล่าง กรณีบุคคลประเภทอื่น ๆ สอบถามขอ้มลูเพิม่เตมิที ่SET Contact Center  

   ตามช่องทางการตดิต่อดา้นล่างของแบบคําขอฯ หรอื https://media.set.or.th/rulebook/form/เอกสารประกอบประเภทบุคคลนิตบิุคคล.pdf 

3. สาํเนาเอกสารแสดงตนสาํหรบักรณีดําเนินการทัว่ไปทีนํ่าส่งใหแ้ก่ศูนยร์บัฝากฯ อาจปรากฏขอ้มลูส่วนบุคคลทีม่คีวามอ่อนไหวซึง่เป็นขอ้มลูทีไ่ม่จําเป็นต่อการใหบ้รกิารของศูนยร์บัฝากฯ   

    และศูนยร์บัฝากฯ ไม่มคีวามประสงคท์ีจ่ะเกบ็ขอ้มลูส่วนบุคคลทีม่คีวามอ่อนไหวดงักล่าว ดงันัน้ เจา้ของเอกสารสามารถดําเนินการขดีฆ่าเพื่อปกปิดขอ้มลูส่วนบุคคลทีม่คีวามอ่อนไหว   

    ดงักล่าวก่อนนําส่งเอกสารแสดงตนทีป่รากฏขอ้มลูส่วนบุคคลทีม่คีวามอ่อนไหวนัน้ใหแ้ก่ศูนยร์บัฝากฯ ทัง้นี้ในกรณีทีไ่ม่ไดด้ําเนินการเพื่อปกปิดขอ้มลูส่วนบุคคลทีม่คีวามอ่อนไหวดงักล่าว  

    ศูนยร์บัฝากฯ จะถอืว่าท่านไดใ้หค้วามยนิยอมในการเกบ็รวบรวมขอ้มลูส่วนบุคคลทีม่คีวามอ่อนไหวดงักล่าว 

เอกสารเพิม่เตมิกรณีกระทําการโอนในฐานะผูจ้ดัการมรดก 

1. สาํเนาคําสัง่ศาลแต่งตัง้ผูจ้ดัการมรดกและหนังสอืรบัรองคดถีงึทีสุ่ด (อายุไม่เกนิ 1 ปี นับจากวนัทีศ่าลรบัรอง) พรอ้มลงลายมอืชื่อรบัรองสาํเนาถูกตอ้งโดยผูจ้ดัการมรดก  

(ทุกหน้า) 

2. สาํเนาใบมรณบตัรของผูเ้สยีชวีติ ผูจ้ดัการมรดกลงลายมอืชื่อรบัรองสาํเนาถูกตอ้ง 

 
 

 

 

 

 

 

การบรจิาคจะคํานวณแยกตามวธิรีบัเงนิปันผลและบญัชธีนาคารของแต่ละหลกัทรพัย์ 

ตวัอย่าง : ผู้ถอืหลกัทรพัย์แจง้ความประสงค์บรจิาคเงนิ น้อยกว่า 100 บาท 

วิธีรบัเงินปันผล บญัชีธนาคาร ยอดเงินสุทธิท่ีได้รบั (บาท) ผลการบริจาค 

เชค็ - 50 ไดบ้รจิาค 

e-Dividend ธนาคาร ABC เลขทีบ่ญัช ี1111111111 99.99 ไดบ้รจิาค 

e-Dividend ธนาคาร ABC เลขทีบ่ญัช ี2222222222 100 ไม่ไดบ้รจิาค 

 

ประเภทบุคคล เอกสารแสดงตน 

บุคคลธรรมดา 

- สญัชาติไทย 

- สาํเนาบตัรประจําตวัประชาชน  ลงลายมอืชื่อรบัรองสาํเนาถูกตอ้งโดยเจา้ของบตัร (บตัรไม่หมดอายุ)  

บุคคลธรรมดา  

- สญัชาติอ่ืน  

- สาํเนาใบต่างดา้ว/หนังสอืเดนิทาง ลงลายมอืชื่อรบัรองสาํเนาถูกตอ้งโดยเจา้ของเอกสาร (เอกสารไม่หมดอายุ)   

นิติบุคคล 

- สญัชาติไทย  

1. สาํเนาหนังสอืรบัรองของกระทรวงพาณิชย์ (อายุไม่เกนิ 1 ปี นับจากวนัทีอ่อกเอกสาร) ลงลายมอืชื่อรบัรองโดยกรรมการ 

    ผูม้อีํานาจลงนามผกูพนันิตบิุคคลนัน้ 

2. สาํเนาบตัรประจําตวัประชาชนของกรรมการผูม้อีํานาจลงนามผกูพนันิตบิุคคลลงลายมอืชือ่รบัรองสาํเนาถูกตอ้งโดยเจา้ของบตัร (บตัรไม่หมดอายุ) 

นิติบุคคล 

- สญัชาติอ่ืน 

1. สาํเนาหนังสอืรบัรองการจดทะเบยีนบรษิทั ซึง่ออกโดยหน่วยงานราชการทีม่อีํานาจของประเทศซึง่นิตบิุคคลนัน้ มภีูมลํิาเนา 

2. สาํเนาหนังสอืรบัรองรายชื่อกรรมการผูม้อีํานาจลงนามผกูพนันิตบิุคคล พรอ้มดว้ยเงื่อนไขหรอือํานาจในการลงนามผกูพนัและที่ตัง้สํานักงานใหญ่    

    ซึง่ออกโดยเจา้หน้าทีข่องนิตบิุคคลนัน้ หรอืหน่วยงานราชการทีม่อีํานาจของประเทศทีน่ิตบิุคคลนัน้มภีูมลํิาเนา 

3. สาํเนาบตัรประจําตวัประชาชน หรอืหนังสอืเดนิทางของกรรมการผูม้อีํานาจลงนามผกูพนันิตบิุคคลนัน้ ซึง่รบัรองความถูกตอ้งโดยเจา้ของเอกสาร  

กรณีเอกสารไดจ้ดัทําหรอืรบัรองความถูกตอ้งในต่างประเทศ ตอ้งดําเนินการ ดงันี้ 

1. ใหเ้จา้หน้าที ่Notary Public หรอืหน่วยงานอื่นใดทีม่อีํานาจในประเทศทีเ่อกสารดงักล่าวไดจ้ดัทําหรอืรบัรองความถูกตอ้งทําการรบัรองลายมอืชื่อ   

    ของผูจ้ดัทําหรอืผูใ้หค้ํารบัรองความถูกตอ้งของเอกสารดงักล่าว (การรบัรองเอกสารตอ้งไม่เกนิ 1 ปี จนถงึวนัทีย่ื่นแบบคําขอต่อนายทะเบยีน) 

2. ใหเ้จา้หน้าทีข่องสถานทูตไทยหรอืกงสุลไทยในประเทศทีเ่อกสารดงักล่าวไดจ้ดัทําหรอืรบัรองความถูกตอ้งทําการรบัรองลายมอืชื่อและตราประทบั 

    ของเจา้หน้าที ่Notary Public หรอืหน่วยงานอื่นใดทีไ่ดด้ําเนินการตาม (1) (การรบัรองเอกสารตอ้งไม่เกนิ 1 ปี จนถงึวนัทีย่ื่นแบบคําขอต่อนาย

ทะเบยีน) 

      เอกสารทีจ่ดัทําขึน้เป็นภาษาต่างประเทศนอกเหนือจากภาษาองักฤษจะตอ้งจดัทําคําแปลอย่างน้อยเป็นภาษาองักฤษ 

เอกสารประกอบการบริจาคหลกัทรพัย ์/ เงินปันผล /ดอกเบีย้ /สิทธิอ่ืนใดท่ีเป็นตวัเงิน 

 

ตวัอย่างการคาํนวณการบริจาคเงินปันผล/ดอกเบ้ีย/สิทธิอ่ืนใดท่ีเป็นตวัเงิน 

 

 

ศรท-306 

 

 

Highly Confidential 

ศรท-306_V.6/2024 : 4/6/2024 

หมายเหตุ : 1. นายทะเบยีนอาจเรยีกใหบุ้คคลทีเ่กีย่วขอ้งตามทีม่รีายชื่อปรากฏในแบบคําขอฉบบัน้ี แสดงตน้ฉบบัของสาํเนาเอกสารต่อนายทะเบยีนได ้

                   ตามทีเ่หน็สมควร 

               2. ขอ้มลูส่วนบุคคลทีม่คีวามอ่อนไหว หมายความถงึ ขอ้มลูทีม่คีวามหมายตามที ่มาตรา 26 ของ พ.ร.บ. คุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล กําหนดไว้  

                   เช่น ศาสนา หมู่เลอืด เป็นตน้            

               3. ศูนยร์บัฝากฯ จะพจิารณาเอกสารขา้งตน้ เมื่อไดร้บัเอกสารทีค่รบถ้วนและปรากฏขอ้มลูชดัเจน เช่น ภาพถ่ายสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชน 

                  ทีช่ดัเจน หรอืการลงลายมอืชื่อชดัเจน เป็นตน้ 

https://media.set.or.th/rulebook/form/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%AD%E0%B8%9A%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%97%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B8%84%E0%B8%A5.pdf


ส าหรบัลกูค้าประเภทบคุคลธรรมดา 

แบบแจ้งสถานะความเป็นบคุคลอเมริกนัและผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 
FATCA/CRS Self-Certification Form for Individual Customer 

วนัท่ี เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น 
Date Account ID 

ผูถ้ือหลกัทรพัย ์(ค าน าหน้า/ชื่อ/สกุล) 
Shareholder (Title / Name / Surname) 

เลขประจ าตวัประชาชน/เลขหนังสือเดินทาง วนั/เดือน/ปีเกิด 
Identification No. / Passport No.  Birth Date  

สถานท่ีเกิด (ประเทศ) ______________________________________ สญัชาติ____________________________
Place of Birth (Country)  Nationality 

(หากตอบ “ใช่” ในขอ้ใดขอ้หนึง่ แสดงวา่ผูถ้อืหลกัทรพัยเ์ป็นบุคคลอเมรกินัภายใตห้ลกัเกณฑข์อง FATCA โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9) 
(If you answer “Yes” for any of the questions, you are an American person pursuant to FATCA law, thus please fill in W-9) 

1. เป็นพลเมอืงอเมรกินัหรอืเกดิในสหรฐัอเมรกิา  ใช่/YES      ไม่ใช่/No 
Being a American citizen or born in the United States of America

2. มถีิน่ทีอ่ยู่ถาวรในประเทศสหรฐัอเมรกิา   ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
Having permanent residence in the United States of America

ส่วนท่ี 1 สถานะความเป็นบคุคลอเมริกนัภายใต้หลกัเกณฑข์อง FATCA 

FATCA : Self-Certification 

Highly Confidential 



                                                                                   

 

 

 

 

 

 

ประเทศถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี Country of 
Tax Residence 

เลขประจ าตวัผู้เสียภาษี  
(Tax Identification Number “TIN”) 

หากไม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี  
โปรดระบุเหตุผล ก, ข หรือ ค  

If no TIN is unavailable, please 
indicate reason A, B or C stipulated 

in the bottom 

หากเลือกเหตุผล ข โปรดระบเุหตุผล 
ท่ีผู้ถือหลกัทรพัยไ์ม่สามารถขอเลข

ประจ าตวัผู้เสียภาษีได้  
Please explain why you are unable to 

obtain a TIN  
if you select Reason B 

    
    
    

ส่วนท่ี 2 ข้อมลูถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืนนอกจากสหรฐัอเมริกา 
CRS: Declaration of Tax Residency (other than the U.S.) 

 “ถิน่ทีอ่ยู่ทางภาษ”ี หมายถงึ ประเทศทีผู่ถ้อืหลกัทรพัยม์หีน้าทีต่อ้งเสยีภาษเีงนิได ้ส าหรบัเงนิไดท้ีผู่ถ้อืหลกัทรพัยไ์ดร้บัจากประเทศนัน้ และ/หรอืประเทศอื่น ๆ 
เนื่องจากการมภีมูลิ าเนาถิน่ทีอ่ยู่ โดยพจิารณาจากจ านวนวนัทีผู่ถ้อืหลกัทรพัยอ์ยู่ในประเทศนัน้ในแต่ละปี หรอืโดยพจิารณาจากหลกัเกณฑอ์ื่น ๆ 
“Tax Residence” means the country in which the securities holders have the duty to pay income tax for the income received by the securities holders in such 
country and/or other countries as a result of having domicile there taking into consideration the number of days the securities holders reside in such country in 
each year or other criteria.   

 

 

 
 

หากผู้ถือหลกัทรพัยไ์ม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี (TIN) กรุณาระบุเหตุผลดงัต่อไปน้ี : 
If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable : 
เหตุผล (A) – ประเทศท่ีผู้ถือหลกัทรพัยมี์ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีให้กบัผู้อาศยัอยู่ในประเทศนัน้ 
Reason (A) – The jurisdiction where the securities holder is a tax resident does not issue TINs to its residents.   
เหตุผล (B) – ผู้ถือหลกัทรพัยไ์ม่สามารถขอเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีท่ีออกโดยประเทศนัน้ได้ 
Reason (B) – The securities holder is otherwise unable to obtain a TIN. 
เหตุผล (C) – ไม่จ าเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี (หมายเหตุ : โปรดเลือกเหตุผลน้ีเฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายภายในประเทศนัน้ ไม่ได้บงัคบัจดัเกบ็เลขประจ าตวัผู้เสียภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required. (Remark : Please select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN issued by such jurisdiction.)  

ส่วนท่ี 3 การยืนยนัและการเปล่ียนแปลงสถานะ 
Confirmation and Change of Status 

1.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัรองวา่ ขอ้มูลที่ผูถ้อืหลกัทรพัยไ์ดใ้ห้ไวแ้ก่บรษิทั ศนูย์รบัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) จ ากดั (“ศนูยร์บัฝากฯ”) ตามแบบแจง้สถานะฯ ฉบบันี้ เป็นขอ้มลูของผูถ้อื
หลกัทรพัยเ์อง และเป็นขอ้มลูทีถ่กูตอ้งครบถ้วนตามความเป็นจรงิและเป็นปัจจุบนัทุกประการ  
The securities holders represent that the information provided by the securities holders to Thailand Securities Depository Co., Ltd. (“TSD”) pursuant to this status 

declaration form belongs to the securities holders and is correct, complete, conforms to the truth and up-to-date in all respects.  
2.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงวา่ หากศนูยร์บัฝากฯ ตรวจพบหรอืมเีหตุอนัควรสงสยัวา่ ขอ้มลูของผูถ้อืหลกัทรพัย์ตามแบบแจง้สถานะฯ ฉบบันี้, ในแบบฟอรม์ W-9 หรอืในแบบฟอรม์อื่น
ใดทีเ่กีย่วขอ้ง ซึ่งผูถ้อืหลกัทรพัย์ไดใ้ห้ไวแ้ก่ศูนยร์บัฝากฯ ไม่เป็นความจรงิ ไม่ถกูตอ้ง หรอืไม่ครบถ้วน ศูนยร์บัฝากฯ มดีุลยพนิิจแต่เพยีงฝ่ายเดยีวในการยุตคิวามสมัพนัธท์างการเงนิหรอื
ความสมัพนัธ์ทางธุรกจิกบัผูถ้อืหลกัทรพัย์ ไม่วา่ทัง้หมดหรอืบางส่วน ตามทีศ่นูยร์บัฝากฯ เหน็สมควร  
The securities holders acknowledge and agree that in an event the TSD discovers or has reasonable cause to suspect that the information of the securities holders 
pursuant to this status declaration form, W-9 or other relevant forms provided by the securities holders to the TSD is not true, correct or complete, the TSD has the sole 
discretion to terminate any financial or business relationship with the securities holders, whether in whole or in part, as the TSD deems appropriate. 
3.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงวา่ ในกรณีทีม่เีหตุการณ์เปลีย่นแปลงอนัท าใหข้อ้มูลของผูถ้อืหลกัทรพัย์ทีร่ะบุในแบบแจง้สถานะฯ ฉบบันี้, ในแบบฟอรม์ W-9 หรอืในแบบฟอร์มอื่นใดที่
เกีย่วขอ้ง ไม่ถกูตอ้ง ไม่ครบถ้วน หรอืไม่เป็นปัจจุบนั ผูถ้อืหลกัทรพัยม์หีน้าทีใ่นการแจง้ใหศ้นูยร์บัฝากฯ ทราบถงึรายละเอยีดการเปลีย่นแปลงดงักล่าว พรอ้มทัง้น าส่งเอกสารประกอบตามทีศ่นูย์
รบัฝากฯ ก าหนด ภายใน 30 วนันบัแต่วนัทีม่กีารเปลีย่นแปลงนัน้  
The securities holders acknowledge and agree that in case of an event of change such that the information of the securities holders specified in this status declaration 
form, W-9 or other relevant forms becomes incorrect, incomplete or not up-to-date, the securities holders shall have the duty to inform the TSD of the details of such 
change and to submit any supporting documents as prescribed by the TSD within 30 days from the date of such change. 
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Foreign Account Tax Compliance Act: “FATCA”), มาตรฐานการแลกเปลีย่นขอ้มลูทางการเงนิแบบอตัโนมตั ิ(The Common Reporting Standard: “CRS”) ตลอดจนกฎเกณฑข์อง 

 

 

 

 

ส่วนท่ี 4 การเปิดเผยข้อมลูและความยินยอมในการหกัเงินในบญัชี 

Disclosure of information and authorization for debiting funds in account 

ผูถ้อืหลกัทรพัย์รบัทราบและตกลงผกูพนัตามการด าเนินการดงัต่อไปนี้ โดยจะไม่เพกิถอนความตกลงยนิยอมดงักล่าวไม่วา่ในเวลาใด ๆ  
The securities holders acknowledge and agree to be bound by the following and will not revoke any consent to such agreement at any time: 
1.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงใหศ้นูย์รบัฝากฯ เปิดเผยขอ้มลูต่าง ๆ ของผูถ้อืหลกัทรพัยใ์หแ้ก่ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย และบรษิทัย่อยของตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศ
ไทย (รวมเรยีกวา่ “กลุ่มตลาดหลกัทรพัยฯ์”) เพื่อประโยชน์ในการปฏบิตัติามหลกัเกณฑก์ารแลกเปลีย่นขอ้มลูภาษีตามขอ้ตกลงระหว่างรฐับาลไทยกบัรฐับาลสหรฐัอเมรกิา (The 
Foreign Account Tax Compliance Act: “FATCA”), มาตรฐานการแลกเปลีย่นขอ้มลูทางการเงนิแบบอตัโนมตั ิ(The Common Reporting Standard: “CRS”) ตลอดจนกฎเกณฑข์อง

องคก์ารเพื่อความร่วมมอืทางเศรษฐกจิและการพฒันา (The Organization for Economic Co-operation and Development: “OECD”) หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ หน่วยงาน
จดัเกบ็ภาษอีากรในต่างประเทศ ซึง่รวมถงึหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรของสหรฐัอเมรกิา (Internal Revenue Service: “IRS”) โดยขอ้มลูทีอ่าจมกีารเปิดเผยเพื่อวตัถุประสงคด์งักล่าว
รวมถงึขอ้มลูชือ่ ทีอ่ยู่ เลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษ ีหมายเลขบญัช ีสถานะตามหลกัเกณฑข์อง FATCA (เป็นผูป้ฏบิตัติาม หรอืผูไ้ม่ใหค้วามร่วมมอื) จ านวนเงนิหรอืมลูค่าคงเหลอืในบญัช ี 
การจ่ายเงนิเขา้-ออกจากบญัช ีรายการเคลื่อนไหวทางบญัช ีจ านวนเงนิ ประเภทและมูลค่าของผลติภณัฑท์างการเงนิ และ/หรอืทรพัยส์นิอื่น ๆ ทีอ่ยู่ในความครอบครองของศนูยร์บัฝากฯ 
ตลอดจนจ านวนรายได้ และขอ้มลูอื่น ๆ ทีเ่กี่ยวกบัความสมัพนัธท์างการเงนิหรอืความสมัพนัธท์างธุรกจิของผูถ้อืหลกัทรพัย์ ทีอ่าจถกูร้องขอโดยกลุ่มตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย 
หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ และ/หรอืหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในต่างประเทศ ซึง่รวมถงึ IRS ด้วย 
The securities holders acknowledge and agree for the TSD to disclose any information of the securities holders to the Stock Exchange of Thailand and its subsidiaries 
(collectively as “SET Group”) for the purpose of complying with the The Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA), Common Reporting Standards (CRS) as well as 
regulations of the Organization for Economic Co-operation and Development (OECD), and domestic and oversea taxation authorities which including Internal Revenue 

Service (IRS). In this regard, the information that may be disclosed for such purpose includes name, address, taxpayer identification number, account number, FATCA 

status, outstanding amount or value in the account, payment to-and-from the account, account movement statement, amount, type and value of financial products and/or 
other assets in the possession of the TSD as well as amount of income and other information on the financial or business relationship of the securities holders which may 
be requested by the SET Group, the domestic taxation authorities and/or oversea taxation authorities which including IRS. 
2.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงใหศ้นูย์รบัฝากฯ หกัเงนิจากบญัชขีองผูถ้อืหลกัทรพัย ์และ/หรอืเงนิได้ทีผู่ถ้อืหลกัทรพัย์ไดร้บัจากหรอืผา่นศนูยร์บัฝากฯ ในจ านวนทีก่ าหนดโดย
หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ และ/หรอืหรอืหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในต่างประเทศ ซึง่รวมถงึ IRS ภายใตบ้งัคบัของกฎหมาย กฎเกณฑ ์รวมถงึขอ้ตกลงใด ๆ ระหวา่งศนูยร์บั
ฝากฯ กบัหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรดงักล่าว 
The securities holders acknowledge and agree for the TSD to deduct money from the account of the securities holders and/or income received by the securities holders 
from or via the TSD in an amount prescribed by the domestic taxation authorities and/or oversea taxation authorities which including IRS pursuant to the laws, rules and 
agreements between the TSD and such taxation authorities.    
3.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงวา่ หากผูถ้อืหลกัทรพัย์ไม่ใหห้รอืไม่ได้แจง้ใหศ้นูยร์บัฝากฯ ทราบถงึขอ้มลูทีจ่ าเป็นต่อการพจิารณาสถานะความเป็นบุคคลอเมรกินั (U.S. Person) 
สถานะบญัชทีี่ตอ้งรายงาน หรอืสถานะผูถ้อืบญัชทีีต่อ้งถกูรายงาน, หรอืไม่ไดใ้หข้อ้มลูทีจ่ าเป็นต้องใชใ้นการรายงานขอ้มลูต่อหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรทีเ่กีย่วขอ้ง, หรอืผูถ้อืหลกัทรพัย์
ไม่สามารถขอยกเวน้การบงัคบัใชก้ฎหมายที่หา้มการรายงานขอ้มลูได ้ศนูย์รบัฝากฯ มดีุลยพนิิจแต่เพยีงฝ่ายเดยีวในการยุตคิวามสมัพนัธท์างการเงนิหรอืความสมัพนัธ์ทางธุรกจิกบัผูถ้อื
หลกัทรพัย์ ไม่วา่ทัง้หมดหรอืบางส่วน ตามที่ศนูยร์บัฝากฯ เหน็สมควร  
The securities holders acknowledge and agree that in case the securities holders fail to provide or notify the TSD about the information required for the consideration of 
U.S. Person Status, the status of account or account holder which must be reported, or fail to provide information required to be reported to the relevant taxation 
authorities, or the securities holders are unable to apply for exemption from compliance with the laws prohibiting the reporting of information, the TSD has the sole 
discretion to terminate any financial or business relationship with the securities holders, whether in whole or in part, as the TSD deems appropriate.                                                                   

4.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงวา่ ในกรณีทีผู่ถ้อืหลกัทรพัย์ไม่ไดด้ าเนินการตามขอ้ 3. หรอืผูถ้อืหลกัทรพัยน์ าส่งขอ้มูลเกีย่วกบัสถานะของผูถ้อืหลกัทรพัย์ที่ไม่เป็นความจรงิ ไม่ถกูตอ้ง 
หรอืไม่ครบถ้วน ศูนยร์บัฝากฯ มดีุลยพนิิจแต่เพยีงฝ่ายเดยีวในการยุตคิวามสมัพนัธ์ทางการเงนิหรอืความสมัพนัธ์ทางธุรกจิกบัผูถ้อืหลกัทรพัย ์ไม่วา่ทัง้หมดหรอืบางส่วน ตามทีศ่นูยร์บัฝากฯ 
เหน็สมควร  
The securities holders acknowledge and agree that in case the securities holders fail to proceed in accordance with 3. or submit information on their status which is untrue, 
incorrect or incomplete, the TSD has the sole discretion to terminate any financial or business relationship with the securities holders, whether in whole or in part, as the 
TSD deems appropriate. 
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ลงชือ่     ผูถ้อืหลกัทรพัย ์/ ผูม้อี านาจลงนามแทนผูถ้อืบญัช ี
Signature     Securities holders / Person authorized to sign on behalf of the account holder 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ส าหรบัเจา้หน้าที ่ 
 For official use only 
 
วนัที_่____________________________________   ผูต้รวจรบั____________________________ 
 Date      Checker 

ตรวจสอบหลกัฐานแสดงตนฉบบัจรงิของผูถ้อืหลกัทรพัยแ์ลว้ 
 I have already checked all original identification documents. 
   
ลงชื่อ_________________________________เจา้หน้าที ่
 Signature                                                     Officer 
 

ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงปฏบิตัติามขอ้ก าหนดและเงื่อนไขต่างๆ ในแบบแจง้สถานะฯ ฉบบันี้ ซึง่รวมถงึรบัทราบและตกลงผกูพนัตามเงื่อนไขการเปิดเผยขอ้มลู 
และตกลงใหศ้นูยร์บัฝากฯ หกัเงนิในบญัชตีามรายละเอยีดทีก่ าหนดไวต้ามขา้งตน้ทกุประการ และไดล้งลายมอืชื่อไวเ้ป็นส าคญั 
The securities holders acknowledge and agree to comply with the terms and conditions in this status declaration form and to be bound by the conditions on 
the disclosure of information, and agree for the TSD to deduct money in the account pursuant to the details prescribed above in all respects, and hereby affix 
signatures as evidence thereof. 
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ส าหรบัลกูค้าประเภทนิติบคุคล 
แบบแจ้งสถานะความเป็นบคุคลอเมริกนัและผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 

FATCA/CRS Self-Certification Form for Entity/Juristic Person 

วนัท่ี เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น 
 Date Account ID 

ช่ือองคก์ร/นิติบคุคล/บริษทั  
Name of Organization/Entity/Company 

ประเทศท่ีจดทะเบียน หรือจดัตัง้ เลขทะเบียนนิติบุคคล 
Country of Incorporation/Registration or Organization Entity Registration Number 

เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีในประเทศไทย 
Thai Tax Identification Number 

เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีในประเทศอ่ืน (โปรดระบุทุกประเทศ ถา้ม)ี  
Foreign Tax Identification Number(s) (Please provide a list of countries, if any) 

ประเทศ/Country  เลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษ/ีTax Identification_______________________________   
ประเทศ/Country  เลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษ/ีTax Identification_______________________________   
ประเทศ/Country  เลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษ/ีTax Identification_______________________________ 

1. เป็นบรษิทัทีจ่ดทะเบยีนในประเทศสหรฐัฯ (หากตอบ“ใช่”โปรดกรอก W-9)    ใช่/Yes     ไมใ่ช่/No 
Being a juristic person registered in the United States of America (If answer “Yes”, please fill in W-9)

2. เป็นสถาบนัการเงนิ ภายใต้หลกัเกณฑข์อง FATCA (หากตอบ “ใช”่ โปรดระบุประเภท  PFFI   RDCFFI)  ใช่/Yes     ไมใ่ช่/No 
    Being a financial institution under FATCA requirements (If answer “Yes”, please specify  PFFI   RDCFFI) 

(หาก“ใช่”กรุณากรอกหมายเลขGIIN  ...)

(If “Yes”, please fill in GIIN ...)

3. เป็นนิตบิุคคลทีม่รีายไดจ้ากการลงทุน หรอืรายไดท้างออ้มตัง้แต่รอ้ยละ 50 ขึน้ไปของรายไดร้วม   ใช่/Yes     ไมใ่ช่/No 
 หรอืมทีรพัยส์นิทีก่่อใหเ้กดิรายไดด้งักล่าวไดต้ัง้แต่รอ้ยละ 50 ขึน้ไปของสนิทรพัยร์วม ในรอบบญัชปีีล่าสุด (หาก “ใช่” โปรดกรอก W-8BEN-E) 
 Being a juristic person with income from investment or indirect income of at least 50 percent of the total income or having income  

    generating asset of at least 50 percent of the total asset within the latest financial year (If “Yes”, please fill in W-8BEN-E) 

ส่วนท่ี 1 สถานะความเป็นบคุคลอเมริกนัภายใต้หลกัเกณฑข์อง FATCA 

FATCA : Self-Certification 

Highly Confidential 



1. ผู้ถือหลกัทรพัยเ์ป็นสถาบนัการเงินภายใต้หลกัเกณฑข์อง CRS                         ใช่/Yes  ไม่ใช่/No 
The securities holder is a Financial Institution under the CRS
(หากตอบวา่ “ใช”่ โปรดเลอืกตอบขอ้ 1.1-1.2 ขอ้ใดขอ้หนึง่เพยีงขอ้เดยีว)
(If “Yes”, please select 1.1-1.2 only one answer) 

1.1 เป็นนิติบคุคลท่ีด าเนินธรุกิจเก่ียวกบัการลงทุน ซ่ึงอยู่ในรฐัคู่สญัญา หรือเป็นนิติบคุคลท่ีด าเนินธรุกิจเก่ียวกบัการลงทุน ซ่ึงไม่ได้อยู่ในรฐัคู่สญัญา
  และไม่ได้บริหารโดยสถาบนัการเงินตามหลกัเกณฑข์อง CRS 
  Is a juristic person which operates business related to investment and is located in a contracting state, or is a juristic person which operates 
business related to investment and is not located in a contracting state and is not managed by a financial institution pursuant to the rules  

  of the CRS. 
1.2 เป็นสถาบนัการเงิน ประเภทสถาบนัรบัฝากเงิน สถาบนัผู้รบัฝากสินทรพัย ์หรือบริษทัประกนั ตามหลกัเกณฑข์อง CRS 

 Is a financial institution categorized as a depository, custodian or insurance company pursuant to the rules of the CRS. 

2. ผู้ถือหลกัทรพัยเ์ป็นนิติบคุคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยผู้ถือหลกัทรพัยเ์ป็นแอค็ทิฟเอน็เอฟอี (Active NFE)         ใช่/Yes  ไม่ใช่/No
The securities holder is an Active Non-Financial Entity “Active NFE”
(หากท่านตอบวา่ “ใช่”  โปรดเลอืกตอบขอ้ 2.1-2.4 ขอ้ใดขอ้หนึง่เพยีงขอ้เดยีว) 

(If “Yes”, please select 2.1-2.4 only one answer)
2.1 Active NFE – เป็นนิติบคุคลท่ีหุ้นมีการซ้ือขายตามปกติในตลาดหลกัทรพัยท่ี์จดัตัง้ หรือเป็นนิติบคุคลท่ีมีความสมัพนัธก์บันิติบคุคลท่ีหุ้นมีการซ้ือ

  ขายตามปกติในตลาดหลกัทรพัยท่ี์จดัตัง้ 

     Active NFE – is a juristic person the shares of which are ordinarily traded in the established stock exchange or is a juristic person with 
  relationship with the juristic person the shares of which are ordinarily traded in the established stock exchange. 

 หากเลอืกขอ้ 2.1 โปรดระบุชือ่ตลาดหลกัทรพัยท์ีซ่ื้อขายหุน้ ………………….……….……….…………………….………………………………………………… 
  (If select 2.1, please provide the name of the established securities market on which the company is regularly traded)       
 ………………….……….……….………………………………………………………………………………………..……………………………………………….. 
 หากผูถ้อืหลกัทรพัยเ์ป็นนิตบิุคคลทีม่คีวามสมัพนัธก์บันิตบิคุคลทีหุ่น้มกีารซื้อขายตามปกตใินตลาดหลกัทรพัยท์ีจ่ดัตัง้ โปรดระบุชือ่นิตบิุคคลทีม่คีวามสมัพนัธท์ีหุ่น้ 
 มกีารซื้อขายตามปกตใินตลาดหลกัทรพัยท์ีจ่ดัตัง้…………………………………………….……….……….……….……………………………………………….. 
 In case the securities holder is a juristic person with relationship with the juristic person the shares of which are ordinarily traded in the stock exchange 
 established, please specify the name of such juristic person the shares of which are ordinarily traded in the established stock exchange 

2.2 Active NFE – เป็นหน่วยงานของรฐับาล หรือธนาคารกลาง (Government Entity or Central Bank) 
2.3 Active NFE – เป็นองคก์ารระหว่างประเทศ (International Organization)  
2.4 Active NFE – เป็นหน่วยงานอ่ืนนอกเหนือจากข้อ 2.1 - 2.3 (Active NFE-other than 2.1-2.3)  

 เชน่ นิตบิุคคลใหมท่ีจ่ดัตัง้ไมเ่กนิ 24 เดอืน, นิตบิุคคลทีอ่ยู่ในกระบวนการขายทรพัยส์นิเพื่อช าระบญัชหีรอืฟ้ืนฟูกจิการ โดยมเีจตนาจะด าเนินธรุกจิอย่างอื่น  
 นอกจากการเป็นสถาบนัการเงนิ และนิตบิคุคลทีส่ดัสว่นของรายไดแ้ละทรพัยส์นิไมเ่ขา้ลกัษณะเป็นพาสซฟิเอน็เอฟอ ีทัง้นี้ นิตบิุคคลดงักล่าวตอ้งมคีุณสมบตั ิ 
 ครบถว้นตามเงื่อนไขที ่CRS ก าหนด  
 Such as a juristic person newly established for a period not exceeding 24 months, a juristic person which is in the process of selling its assets for 
 the purpose of liquidation or rehabilitation with the intention to operate business other than as a financial institution, and a juristic person the    
 proportion of revenue and assets of which does not fit the characteristics of a passive NFE. In this regard, such juristic person shall possess all  
 the qualifications pursuant to the conditions prescribed by CRS 

ส่วนท่ี 2 สถานะของนิติบคุคลภายใต้หลกัเกณฑข์อง CRS 
Entity’s status under the CRS 

Highly Confidential 



 

3. ผู้ถือหลกัทรพัยเ์ป็นนิติบคุคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยผู้ถือหลกัทรพัยเ์ป็นพาสซิฟเอน็เอฟอี (Passive NFE)       ใช่/Yes  ไม่ใช่/No 
  The securities holder is a Passive Non-Financial Entity “Passive NFE” 
  (หากท่านตอบวา่ “ใช”่  โปรดเลอืกตอบขอ้ 3.1 หรอื 3.2 เพยีงขอ้เดยีว และโปรดระบุจ านวนบคุคลผูม้อี านาจควบคุมทัง้หมดของนิตบิคุคล และถิน่ที่อยูท่างภาษขีองผูม้อี านาจควบคุม ในสว่นที่ 4 ดว้ย) 
  (If “Yes”, please select 3.1-3.2 only one answer, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Entity and Tax Residency of Controlling Person(s) in Part 4) 

  หมายเหต ุหากผูถ้อืหลกัทรพัยท์ีเ่ป็น Active NFE ตามขอ้ 2. แลว้ ผูถ้อืหลกัทรพัย์จะไมเ่ป็น Passive NFE ตามขอ้ 3. อกี 
   Remark  If the securities holders is an Active NFE in 2, then the securities holders is not a Passive NFE in 3 

3.1 เป็นนิตบิุคคลทีด่ าเนนิธรุกจิเกีย่วกบัการลงทนุ ซึง่ไมไ่ดอ้ยู่ในรฐัคูส่ญัญา และบรหิารโดยสถาบนัการเงนิตามขอ้ก าหนดของ CRS 
      Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by Financial Institution under the definition of CRS 
3.2 เป็นนิตบิุคคลทีม่รีายไดท้ีไ่มไ่ดม้าจากการประกอบกจิการโดยตรง เชน่ เงนิปันผล ดอกเบีย้ คา่เชา่ และคา่สทิธ ิ(Loyalty) (โดยทีค่่าเชา่ และคา่สทิธดิงักลา่ว 

  ไมไ่ดเ้กดิจากการประกอบธรุกจิโดยตรง) ตัง้แต่รอ้ยละ 50 ขึน้ไปของรายไดท้ัง้หมด หรอืมสีนิทรพัยท์ีก่่อใหเ้กดิหรอืถอืไวเ้พื่อก่อใหเ้กดิรายไดใ้นลกัษณะ 
  ดงักล่าว (เชน่ เงนิฝาก ทรพัยส์นิทางการเงนิ และทรพัยส์นิทีก่่อให้เกดิค่าเชา่) ตัง้แต่รอ้ยละ 50 ขึน้ไปของสนิทรพัยท์ัง้หมดในระหว่างปีปฏทินิก่อนหน้า 
  Is a juristic person with revenue not derived from direct business operation such as dividend, interest, rental and royalty (and such rental and royalty do not arise 
  from direct business operation) in an amount of at least 50 percent of the total revenue or with assets which generate or which are held to generate revenue of    
  such characteristics (such as deposit, financial assets and assets which generate rental) in an amount of at least 50 percent of the total assets during the     
  previous calendar year. 
  หมายเหตุ : หากผูถ้อืหลกัทรพัยท์ีเ่ป็น Active NFE แลว้ ผูถ้อืหลกัทรพัยจ์ะไมเ่ป็น Passive NFE ตามขอ้ 3. 
  Remark : If the securities holder is an Active NFE, the securities holder are not a Passive NFE in 3 

ประเทศถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี 
Country of Tax Residence 

เลขประจ าตวัผู้เสียภาษี 
(Tax Identification Number: “TIN”) 

หากไม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี 
โปรดระบุเหตุผล ก, ข หรือ ค  
 If TIN is unavailable, please 

indicate reason A, B or C 
stipulated in the bottom 

หากเลือกเหตุผล ข โปรดระบเุหตุผล 
ท่ีผู้ถือหลกัทรพัยไ์ม่สามารถขอเลข

ประจ าตวัผู้เสียภาษีได้ 
Please explain why you are unable 

to obtain a TIN  
if you select Reason B 

หากผู้ถือหลกัทรพัยไ์ม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี (TIN) กรุณาระบุเหตุผลดงัต่อไปน้ี 
If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable : 
เหตุผล (A) – ประเทศท่ีผู้ถือหลกัทรพัยมี์ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีให้กบัผู้อาศยัอยู่ในประเทศนัน้ 
Reason (A) – The jurisdiction where the securities holder is a tax resident does not issue TINs to its residents.    
เหตุผล (B) – ผู้ถือหลกัทรพัยไ์ม่สามารถขอเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีท่ีออกโดยประเทศนัน้ได้ 
Reason (B) – The securities holder is otherwise unable to obtain a TIN.   
เหตุผล (C) – ไม่จ าเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี (หมายเหตุ : โปรดเลือกเหตุผลน้ีเฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายภายในประเทศนัน้ ไม่ได้บงัคบัจดัเกบ็เลขประจ าตวัผู้เสียภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required. (Remark : Please select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN issued by such jurisdiction.)   
หมายเหตุ : หากผูถ้อืหลกัทรพัยเ์ป็นผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ทีต่อ้งช าระภาษมีากกวา่สีป่ระเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Remark : If the securities holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet.  

ส่วนท่ี 3 ข้อมลูถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืนนอกจากสหรฐัอเมริกา 

CRS: Declaration of Tax Residency (other than the U.S.) 

“ถิน่ทีอ่ยู่ทางภาษ”ี หมายถงึ ประเทศทีผู่ถ้อืหลกัทรพัยม์หีน้าทีต่อ้งเสยีภาษีเงนิได ้ส าหรบัเงนิไดท้ีผู่ถ้อืหลกัทรพัยไ์ดร้บัจากประเทศนัน้ และ/หรอืประเทศอื่น ๆ
เนื่องจากการมภีมูลิ าเนาถิน่ทีอ่ยู่ ทีต่ ัง้อนัเป็นศนูยจ์ดัการและควบคุมนติบิุคคล ทีน่ิตบิุคคลจดทะเบยีนจดัตัง้ หรอืโดยการพจิารณาจากหลกัเกณฑอ์ื่น ๆ 
“Tax Residence” means the country in which the securities holders have the duty to pay income tax for the income received by the securities 
holders in such country and/or other countries as a result of having domicile or location for the management and control of juristic person where the 
juristic person is incorporated or other criteria  

Highly Confidential 



                                                                                   

 

 

 

 

 

 

 

 ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 1 
Controlling Person 1 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 2 
Controlling Person 2 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 3 
Controlling Person 3 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 4 
Controlling Person 4 

ช่ือ – นามสกลุ  
Full Name (First and last name) 

    

ประเภทของผูมี้อ านาจควบคมุ (Type of Controlling Person)  
1) โดยการถอืหุ้น (Control by Ownership)  
2) โดยการเป็นผู้บริหารระดบัสูง (Through Senior 

Management Position)  
3) ควบคมุด้วยทางอ่ืน (Control by other means) 

 
(1)  
(2)  
(3)     ระบุ________ 
 

 
(1)  
(2)  
(3)     ระบุ________ 
 

 
(1)  
(2)  
(3)     ระบุ________ 
 

 
(1)  
(2)  
(3)     ระบุ________ 
 

วนัเดือนปีเกิด  
Date of Birth (DD/MM/YYYY) 

    

สญัชาติ  
Nationality  

    

สถานท่ีเกิด (เมอืงและประเทศ)  
Place of Birth  (City and Country)   

    

ท่ีอยู่ปัจจุบนั  
Current Address 
Full Address (House No., Street, City, Country, Post Code) 

    

(1) ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพื่อวตัถปุระสงคใ์นการเกบ็ภาษี  
Country of Tax Residence 
…………………………………………………………..  
เลขประจ าผูเ้สียภาษี  
TIN  
…………………………………………………………..  
หากไมมี่เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี โปรดระบุ เหตุผล  
If no TIN available, please enter reason 
.................................................................................  
หากเลือกเหตุผลข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีท่านไมส่ามารถรบั
เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี  
If select reason (B), please explain why you are unable to 
obtain a TIN 

 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 
 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 
 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

ส่วนท่ี 4 
ข้อมลูถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีและเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีของผูมี้อ านาจควบคมุ  

Tax Residency and Taxpayer Identification Number (TIN) of Controlling Person(s) 

โปรดตอบค าถามในส่วนน้ี หากท่านเป็น Passive NFE ตามข้อ 4.1 หรือ 4.2 
Please answer in this part, if you are Passive NFE in 4.1 or 4.2 

4.1 จ านวนบคุคลผูมี้อ านาจควบคมุของนิติบคุคล (Number of controlling person(s) of the securities holder) _______คน (person(s)) 
“ผูม้อี านาจควบคุม” หมายถงึ (1) บุคคลธรรมดาทีม่อี านาจควบคุมเหนือนติบิุคคล (2) ผูก้่อตัง้ทรสัต์ ทรสัต ีผูคุ้ม้ครอง ผูไ้ดร้บัผลประโยชน์ที่
แทจ้รงิ หรอืผูไ้ดร้บัผลประโยชน์ทีแ่ทจ้รงิทีจ่ าแนกตามประเภท และบุคคลธรรมดาอื่นใดทีม่อี านาจควบคุมสงูสุดเหนือกองทรสัต์ ในกรณขีอง
กองทรสัต์ หรอื (3) บุคคลทีม่ฐีานะเทยีบเท่าหรอืคลา้ยกนั ในกรณขีองหน่วยทีจ่ดัตัง้ขึน้ตามกฎหมายอื่น ๆ นอกเหนือจากกองทรสัต์ ทัง้นี้ ตาม
รายละเอยีดและเงือ่นไขที ่CRS ก าหนด  
“Controlling Person” means (1) an individual with control over the juristic person, (2) a founder of the trust, trustee, custodian, true 
beneficial owner or true beneficiary with specific categorization and any other individuals with the ultimate control over the trust in 
case of a trust, or (3) a person with equivalent or analogous status in case of a department established under laws other than a 
trust pursuant to the details and conditions prescribed by CRS. 

4.2 ข้อมลูของผู้มีอ านาจควบคมุ (Details of Controlling Person(s))  
 

Highly Confidential 



                                                                                   

 

 

 

 

 ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 1 
Controlling Person 1 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 2 
Controlling Person 2 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 3 
Controlling Person 3 

ผู้มีอ านาจควบคุมท่ี 4 
Controlling Person 4 

(2) ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพื่อวตัถปุระสงคใ์นการเกบ็ภาษี  
Country of Tax Residence 
…………………………………………………………..  
เลขประจ าผูเ้สียภาษี  
TIN  
…………………………………………………………..  
หากไมมี่เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี โปรดระบุ เหตุผล  
If no TIN available, please enter reason 
.................................................................................  
หากเลือกเหตุผลข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีท่านไมส่ามารถรบั
เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี  
If select reason (B), please explain why you are unable to 
obtain a TIN  
 

 

 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 
 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

(3) ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพื่อวตัถปุระสงคใ์นการเกบ็ภาษี  
Country of Tax Residence 
…………………………………………………………..  
เลขประจ าผูเ้สียภาษี  
TIN  
…………………………………………………………..  
หากไมมี่เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี โปรดระบุ เหตุผล  
If no TIN available, please enter reason 
.................................................................................  
หากเลือกเหตุผลข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีท่านไมส่ามารถรบั
เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี  
If select reason (B), please explain why you are unable to 
obtain a TIN 

 

 

 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 
 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

(4) ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพื่อวตัถปุระสงคใ์นการเกบ็ภาษี  
Country of Tax Residence 
…………………………………………………………..  
เลขประจ าผูเ้สียภาษี  
TIN  
…………………………………………………………..  
หากไมมี่เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี โปรดระบุ เหตุผล  
If no TIN available, please enter reason 
.................................................................................  
หากเลือกเหตุผลข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีท่านไมส่ามารถรบั
เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี  
If select reason (B), please explain why you are unable to 
obtain a TIN 

 

 

 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 
 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

 
 
………………………….. 
 
………………………….. 
      (A)             (B)           (C) 
 
………………………….. 

หากผู้มีอ านาจควบคมุไม่มีเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี (TIN) กรุณาระบุเหตุผลดงัต่อไปน้ี 
If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable : 
เหตุผล (A) – ประเทศท่ีผู้มีอ านาจควบคุมมีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีให้กบัผู้อาศยัอยู่ในประเทศนัน้  
Reason (A) – The jurisdiction where the controlling person is a tax resident does not issue TINs to its residents.    
เหตุผล (B) – ผู้มีอ านาจควบคมุไม่สามารถขอเลขประจ าตวัผู้เสียภาษีท่ีออกโดยประเทศนัน้ได้      
Reason (B) – The controlling person is otherwise unable to obtain a TIN.                                                                                                                                     
เหตุผล (C) – ไม่จ าเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี (หมายเหตุ : โปรดเลือกเหตุผลน้ีเฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายภายในประเทศนัน้ ไม่ได้บงัคบัจดัเกบ็เลขประจ าตวัผู้เสียภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required. (Remark : Please select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN issued by such jurisdiction.)    
หมายเหตุ : หากผูม้อี านาจควบคุมเป็นผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ทีต่อ้งช าระภาษมีากกวา่สีป่ระเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก  
Remark : If the controlling person is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 
 

Highly Confidential 



                                                                                   

 

 

 

 

 

 

 

ส่วนท่ี 5 การยืนยนัและการเปล่ียนแปลงสถานะ 
Confirmation and Change of Status 

1.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัรองวา่ ขอ้มูลที่ผูถ้อืหลกัทรพัยไ์ดใ้ห้ไวแ้ก่บรษิทั ศนูย์รบัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) จ ากดั (“ศนูยร์บัฝากฯ”) ตามแบบแจง้สถานะฯ ฉบบันี้ เป็นขอ้มลู

ของผูถ้อืหลกัทรพัยเ์อง และเป็นขอ้มลูที่ถกูต้องครบถว้นตามความเป็นจรงิและเป็นปัจจุบนัทุกประการ  
The securities holders represent that the information provided by the securities holders to Thailand Securities Depository Co., Ltd. (“TSD”) pursuant to this status 
declaration form belongs to the securities holders and is correct, complete, conforms to the truth and up-to-date in all respects.  
2.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงวา่ หากศนูยร์บัฝากฯ ตรวจพบหรอืมเีหตุอนัควรสงสยัวา่ ขอ้มลูของผูถ้อืหลกัทรพัย์ตามแบบแจง้สถานะฯ ฉบบันี้, ในแบบฟอรม์ W-9 หรอืใน
แบบฟอรม์อื่นใดทีเ่กีย่วขอ้ง ซึง่ผูถ้อืหลกัทรพัย์ไดใ้ห้ไวแ้ก่ศูนยร์บัฝากฯ ไม่เป็นความจรงิ ไม่ถูกตอ้ง หรอืไม่ครบถ้วน ศูนยร์บัฝากฯ มดีุลยพนิิจแต่เพยีงฝ่ายเดยีวในการยุติ
ความสมัพนัธ์ทางการเงนิหรอืความสมัพนัธ์ทางธุรกจิกบัผูถ้อืหลกัทรพัย์ ไม่ว่าทัง้หมดหรอืบางส่วน ตามทีศ่นูยร์บัฝากฯ เหน็สมควร  
The securities holders acknowledge and agree that in an event the TSD discovers or has reasonable cause to suspect that the information of the securities 
holders pursuant to this status declaration form, W-9 or other relevant forms provided by the securities holders to the TSD is not true, correct or complete, the 
TSD has the sole discretion to terminate any financial or business relationship with the securities holders, whether in whole or in part, as the TSD deems 
appropriate. 
3.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงวา่ ในกรณีทีม่เีหตุการณ์เปลีย่นแปลงอนัท าใหข้อ้มูลของผูถ้อืหลกัทรพัย์ทีร่ะบุในแบบแจง้สถานะฯ ฉบบันี้, ในแบบฟอรม์ W-9 หรอืในแบบฟอร์ม
อื่นใดทีเ่กี่ยวขอ้ง ไม่ถูกตอ้ง ไม่ครบถว้น หรอืไม่เป็นปัจจุบนั ผูถ้อืหลกัทรพัยม์หีน้าทีใ่นการแจง้ใหศ้นูยร์บัฝากฯ ทราบถงึรายละเอยีดการเปลีย่นแปลงดงักล่าว พรอ้มทัง้น าส่งเอกสาร
ประกอบตามทีศู่นยร์บัฝากฯ ก าหนด ภายใน 30 วนันบัแต่วนัทีม่กีารเปลีย่นแปลงนัน้  
The securities holders acknowledge and agree that in case of an event of change such that the information of the securities holders specified in this status 
declaration form, W-9 or other relevant forms becomes incorrect, incomplete or not up-to-date, the securities holders shall have the duty to inform the TSD of the 
details of such change and to submit any supporting documents as prescribed by the TSD within 30 days from the date of such change. 
4.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงวา่ ในกรณีทีผู่ถ้อืหลกัทรพัย์ไม่ไดด้ าเนินการตามขอ้ 3. หรอืผูถ้อืหลกัทรพัยน์ าส่งขอ้มูลเกีย่วกบัสถานะของผูถ้อืหลกัทรพัย์ที่ไม่เป็นความจรงิ 
ไม่ถูกตอ้ง หรอืไม่ครบถ้วน ศนูย์รบัฝากฯ มดีุลยพนิิจแต่เพยีงฝ่ายเดยีวในการยุตคิวามสมัพนัธท์างการเงนิหรอืความสมัพนัธ์ทางธุรกจิกบัผูถ้อืหลกัทรพัย์ ไม่วา่ทัง้หมดหรอืบางส่วน 
ตามทีศ่นูยร์บัฝากฯ เหน็สมควร  
The securities holders acknowledge and agree that in case the securities holders fail to proceed in accordance with 3. or submit information on their status which 
is untrue, incorrect or incomplete, the TSD has the sole discretion to terminate any financial or business relationship with the securities holders, whether in whole 
or in part, as the TSD deems appropriate. 

 
 

ผูถ้อืหลกัทรพัย์รบัทราบและตกลงผกูพนัตามการด าเนินการดงัต่อไปนี้ โดยจะไม่เพกิถอนความตกลงยนิยอมดงักล่าวไม่วา่ในเวลาใด ๆ  
The securities holders acknowledge and agree to be bound by the following and will not revoke any consent to such agreement at any time: 
1.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงใหศ้นูย์รบัฝากฯ เปิดเผยขอ้มลูต่าง ๆ ของผูถ้อืหลกัทรพัยใ์หแ้ก่ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย และบรษิทัย่อยของตลาดหลกัทรพัย์
แห่งประเทศไทย (รวมเรยีกวา่ “กลุ่มตลาดหลกัทรพัยฯ์”) เพื่อประโยชน์ในการปฏบิตัติามหลกัเกณฑก์ารแลกเปลีย่นขอ้มลูภาษตีามขอ้ตกลงระหวา่งรฐับาลไทยกบัรฐับาล
สหรฐัอเมรกิา (The Foreign Account Tax Compliance Act: “FATCA”), มาตรฐานการแลกเปลีย่นขอ้มลูทางการเงนิแบบอตัโนมตั ิ(The Common Reporting Standard: 
“CRS”) ตลอดจนกฎเกณฑข์ององคก์ารเพื่อความร่วมมอืทางเศรษฐกจิและการพฒันา (The Organization for Economic Co-operation and Development: “OECD”) 

หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในต่างประเทศ ซึง่รวมถงึหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรของสหรฐัอเมรกิา (Internal Revenue Service: “IRS”) 
โดยขอ้มลูทีอ่าจมกีารเปิดเผยเพื่อวตัถุประสงคด์งักล่าวรวมถงึขอ้มลูชือ่ ทีอ่ยู่ เลขประจ าตวัผูเ้สยีภาษี หมายเลขบญัช ีสถานะตามหลกัเกณฑข์อง FATCA (เป็นผูป้ฏบิตัติาม 
หรอืผูไ้ม่ใหค้วามร่วมมอื) จ านวนเงนิหรอืมลูค่าคงเหลอืในบญัช ี 
การจ่ายเงนิเขา้-ออกจากบญัช ีรายการเคลื่อนไหวทางบญัช ีจ านวนเงนิ ประเภทและมูลค่าของผลติภณัฑท์างการเงนิ และ/หรอืทรพัยส์นิอื่น ๆ ทีอ่ยู่ในความครอบครองของ
ศนูยร์บัฝากฯ ตลอดจนจ านวนรายได ้และขอ้มลูอื่น ๆ ทีเ่กีย่วกบัความสมัพนัธท์างการเงนิหรอืความสมัพนัธท์างธุรกจิของผูถ้อืหลกัทรพัย์ ทีอ่าจถกูรอ้งขอโดยกลุ่มตลาด
หลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ และ/หรอืหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในต่างประเทศ ซึง่รวมถงึ IRS ดว้ย 
The securities holders acknowledge and agree for the TSD to disclose any information of the securities holders to the Stock Exchange of Thailand and its 
subsidiaries (collectively as “SET Group”) for the purpose of complying with the The Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA), Common Reporting 
Standards (CRS) as well as regulations of the Organization for Economic Co-operation and Development (OECD), and domestic and oversea taxation authorities 

which including Internal Revenue Service (IRS). In this regard, the information that may be disclosed for such purpose includes name, address, taxpayer 
identification number, account number, FATCA status, outstanding amount or value in the account, payment to-and-from the account, account movement 
statement, amount, type and value of financial products and/or other assets in the possession of the TSD as well as amount of income and other information on  
 
 

ส่วนท่ี 6 การเปิดเผยข้อมลูและความยินยอมในการหกัเงินในบญัชี 

Disclosure of information and authorization for debiting funds in account 
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ลงชือ่     ผูถ้อืหลกัทรพัย ์/ ผูม้อี านาจลงนามแทนผูถ้อืบญัช ี

                Signature                                                         Securities holders / Person authorized to sign on behalf of the account holder 
 

 

 
 
 

 
 
 
 
 

ส าหรบัเจา้หน้าที ่ 
 For official use only 
 
วนัที_่____________________________________   ผูต้รวจรบั____________________________ 
 Date      Checker 

ตรวจสอบหลกัฐานแสดงตนฉบบัจรงิของผูถ้อืหลกัทรพัยแ์ลว้ 
 I have already checked all original identification documents. 
   
ลงชื่อ_________________________________เจา้หน้าที ่
 Signature                                                     Officer 
 

ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงปฏบิตัติามขอ้ก าหนดและเงื่อนไขต่างๆ ในแบบแจง้สถานะฯ ฉบบันี้ ซึง่รวมถงึรบัทราบและตกลงผกูพนัตามเงื่อนไขการ
เปิดเผยขอ้มลู และตกลงใหศ้นูยร์บัฝากฯ หกัเงนิในบญัชตีามรายละเอยีดทีก่ าหนดไวต้ามขา้งตน้ทกุประการ และไดล้งลายมอืชื่อไวเ้ป็นส าคญั 

The securities holders acknowledge and agree to comply with the terms and conditions in this status declaration form and to be bound by the 
conditions on the disclosure of information, and agree for the TSD to deduct money in the account pursuant to the details prescribed above in all 
respects, and hereby affix signatures as evidence thereof. 
 

the financial or business relationship of the securities holders which may be requested by the SET Group, the domestic taxation authorities and/or oversea 
taxation authorities which including IRS. 
2.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงใหศ้นูย์รบัฝากฯ หกัเงนิจากบญัชขีองผูถ้อืหลกัทรพัย ์และ/หรอืเงนิได้ทีผู่ถ้อืหลกัทรพัย์ไดร้บัจากหรอืผา่นศนูยร์บัฝากฯ ในจ านวนที่
ก าหนดโดยหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ และ/หรอืหรอืหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในต่างประเทศ ซึง่รวมถงึ IRS ภายใตบ้งัคบัของกฎหมาย กฎเกณฑ ์รวมถงึ
ขอ้ตกลงใด ๆ ระหวา่งศนูยร์บัฝากฯ กบัหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรดงักล่าว 
The securities holders acknowledge and agree for the TSD to deduct money from the account of the securities holders and/or income received by the securities 
holders from or via the TSD in an amount prescribed by the domestic taxation authorities and/or oversea taxation authorities which including IRS pursuant to the 
laws, rules and agreements between the TSD and such taxation authorities.    
3.  ผูถ้อืหลกัทรพัยร์บัทราบและตกลงวา่ หากผูถ้อืหลกัทรพัย์ไม่ใหห้รอืไม่ได้แจง้ใหศ้นูยร์บัฝากฯ ทราบถงึขอ้มลูทีจ่ าเป็นต่อการพจิารณาสถานะความเป็นบุคคลอเมรกินั (U.S. 
Person) สถานะบญัชทีี่ตอ้งรายงาน หรอืสถานะผูถ้อืบญัชทีีต่อ้งถกูรายงาน, หรอืไม่ไดใ้หข้อ้มลูทีจ่ าเป็นตอ้งใชใ้นการรายงานขอ้มลูต่อหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรทีเ่กีย่วขอ้ง, 
หรอืผูถ้อืหลกัทรพัยไ์ม่สามารถขอยกเวน้การบงัคบัใชก้ฎหมายทีห่า้มการรายงานขอ้มลูได้ ศนูยร์บัฝากฯ มดีุลยพนิิจแต่เพยีงฝ่ายเดยีวในการยุตคิวามสมัพนัธท์างการเงนิหรอื
ความสมัพนัธท์างธุรกจิกบัผูถ้อืหลกัทรพัย์ ไม่วา่ทัง้หมดหรอืบางส่วน ตามทีศ่นูย์รบัฝากฯ เหน็สมควร  
The securities holders acknowledge and agree that in case the securities holders fail to provide or notify the TSD about the information required for the 
consideration of U.S. Person Status, the status of account or account holder which must be reported, or fail to provide information required to be reported to the 
relevant taxation authorities, or the securities holders are unable to apply for exemption from compliance with the laws prohibiting the reporting of information, the 
TSD has the sole discretion to terminate any financial or business relationship with the securities holders, whether in whole or in part, as the TSD deems 
appropriate.                                                                   
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